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	tu , vnir , recoger apretando , y es lo
	que haze el batan en los paños. Bata-
	ná , bollá. Lat. Oſficina fullonica.


	


Batanar , batandu , bollatu. Lat. Pan- 


		num contundere.


	



Batanar , batanear , aporrear à vno , jo , 


		ceatu , maquillatu. Lat. Percutere,
	cædere.


	



Batanero , batanaria , bollazaina. Lat. 


		Fullonius.


	



Batata , vna planta , y raiz , que vino de 


		Indias , batata. Lat. Batata , æ.


	



Batea , arteſilla , barreño , aſpilla. Lat. 


		Mactra , æ.


	



Batear, bautizar , viene de el Baſcuence, 


		bateatu , que ſignifica lo miſmo, batea-
	tu , batayatu : y ſe diria de batzea , y
	batu , congregar , y vnir; pues por me-
	dio de el bautiſmo nos vnimos a la Igle-
	ſia, y congregacion de los Chriſtianos.
	Lat. Baptizare.


	



Batel , es voz Baſcongada, batelá , que 


		ſignifica lo miſmo; y viene de bat vno,
	y dela , ò dala , que es , ò que aya;
	porque cada navio lleva à lo menos
	vno de eſſos bateles. Lat. Scapha.


	



Bateo , bautiſmo , veaſe baptiſmo. 


	



Bateria , es voz puramente Baſcongada, 


		ò de bat, vna, y eria herida , y muer-
	te ; y bateria es para vna herida , y
	muerte continuada en el muro : ò de
	baterá, à vna parte, à vn ſitio ; y aſsi
	debe ſer para eſtàr bien pueſta la ba-
	teria. Bateria , ſutumpadia. Lat. Mu-
	ralia tormenta.


	



Batida de caza, es voz Baſcongada, com- 


		pueſta de bati , à vn lugar , ò pueſto;
	y dia verbal , que ſignifica và , anda,
	lo miſmo que doa , dijoa : y en vna
	batida ſe encaminan las reſes à vn pueſ-
	to , donde eſperan los cazadores. Ba-
	tida , batidea. Lat. Ferarum venatio
	ſtrepitu inſtituta.


	



Batidera de cal , y arena , naſa gaya. Lat. 


		Aſcia calcaria.


	



Batidero de aguas , caminos, &c. joaga , 


		unquiteguia. Lat. Concuſsio.


	



Batidor de el campo , bida zaina , bida- 


		cuslea. Lat. Explorator.


	



Batidor de oro , urre meallea , de plata, 


		cillar meallea. Lat. Qui aurum , auc
	argentum in bracteas deducit.


	



Batihoja , lo miſmo que batidor de oro, 


		ù plata.


	



Batir, murallas , &c. viene de el Baſcuen- 


		ce bati , à vn paraje , à vn lugar. Ba-
	titu , batiratu , ſutumpatu. Lat. Ba-
	tuere , verberare.


	



Batir , huevos , &c. viene de el Baſcuen-
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